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GÓRALE ŚWIATA SERCEM W ZAKOPANEM 
16—22 SIERPNIA 2020

PROGRAM:

16 sierpnia, niedziela | sunday August 16
godz. 10:30 uroczysta msza święta | Holy Mass  
Kościół Św. Krzyża, ul. Zamoyskiego | Church of the Holy Cross, Zamoyskiego street

17 sierpnia, poniedziałek | monday August 17
godz. 11:00 Warsztaty regionalne dla dorosłych „etno biżuteria z filcu” | 
Regional workshop ”ethno felt jewellery” /Barbara Baniecka-Dziadzio/

godz. 12:00 Animacje dla najmłodszych „robienie moskoli” |  
Animations for children „making potato pancakes”  
/Anna Chowaniec Stasińska z córką Anią/

godz. 13:00 jarmark św. cecylii – prezentacja i nauka gry na instrumentach – dudy 
podhalańskie | the saint cecilia fair - presentation of instruments - bagpipes  
/Piotr Haza/

godz. 14:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 15:00 otwarte pracownie artystów zakopiańskich – wycieczka wirtualna |  
open studios of zakopane artists - virtual tour

godz. 16:00 prezentacja publikacji pokonferencyjnej „wesele. między przeszłością  
a teraźniejszością” oraz publikacji „wtopieni w krajobraz. zakopiańscy twórcy  
ludowi” | Presentation of the books: “wedding. between the past and the present”  
and „blended into the landscape.folk artist of zakopane”

godz. 17:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 18:00 Koncert „górale świata sercem w zakopanem” – włochy, polska |  
concert „highlanders of the world with their heart in zakopane” – italy, poland

18 sierpnia, wtorek | tuesday August 18

godz. 11:00 Warsztaty regionalne dla dorosłych „bukiety z suchych zbóż” |  
Regional workshop „bouquets of dry cereals” /Anna Gąsienica-Sieczka/

godz. 12:00 Animacje dla najmłodszych „koralikowa biżuteria” |  
Animations for children ”beads jewellery” /Joanna Saduniowska/

godz. 13:00 jarmark św. cecylii – prezentacja i nauka gry na instrumentach –  
piszczałki | the saint cecilia fair -presentation of instruments - pipes /Krzysztof Siuty/

godz. 14:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 15:00 otwarte pracownie artystów zakopiańskich – wycieczka wirtualna |  
open studios of zakopane artists - virtual tour

godz. 16:00 otwarcie plenerowej wystawy we współpracy z muzeum ludowych  
instrumentów muzycznych w szydłowcu |  
opening of the open-air exhibition in cooperation with the Museum of folk  
musical instruments in szydłowiec	

godz. 17:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 18:00 koncert „górale świata sercem w zakopanem” – rumunia, polska |  
concert „highlanders of the world with their heart in zakopane” –romania, poland

19 sierpnia, środa | Wednesday August 19

godz. 11:00 Warsztaty regionalne dla dorosłych „Haftowanie makatek” |  
Regional workshop ”embroidering tapestries” /Bogumiła Dańko/

godz. 12:00 Animacje dla najmłodszych „nauka tańca i śpiewu góralskiego” |  
Animations for children “learning highlanders dance from podhale”  
/zespół góralski MAŁY HOP CUP/

godz. 13:00 jarmark św. cecylii – prezentacja i nauka gry na instrumentach – skrzypce | 
the saint cecilia fair - presentation of instruments – violin /Katarzyna Lassak/

godz. 14:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 15:00 otwarte pracownie artystów zakopiańskich – wycieczka wirtualna |  
open studios of zakopane artists - virtual tour

godz. 16:00 ogłoszenie wyników 49. ogólnopolskiego Konkursu literackiego  
im. tadeusza staicha na wiersz o tematyce górskiej |  
announcement of the results of the 49th jubilee tadeusz staich national  
literary contest for poems on mountains themes

godz. 17:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 18:00 koncert „górale świata sercem w zakopanem” – węgry, polska |  
concert „highlanders of the world with their heart in zakopane” - hungary, poland

20 sierpnia, czwartek | Thursday August 20

godz. 11:00 Warsztaty regionalne dla dorosłych „kolorowe serwetki” |  
Regional workshop ”colourful napkins” /Anna Buńda-Dorula/

godz. 12:00 Animacje dla najmłodszych „żywe obrazy” |  
Animations for children „live pictures” /Joanna Staszak i Katarzyna Stanuch/

godz. 13:00 jarmark św. cecylii – prezentacja i nauka gry na instrumentach – akordeon | 
the saint cecilia fair - presentation of instruments – accordion  
/Andrzej Stachoń z synem Kamilem/

godz. 14:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 15:00 otwarte pracownie artystów zakopiańskich – wycieczka wirtualna |  
open studios of zakopane artists - virtual tour

godz. 16:00 ogłoszenie wyników konkursów na dziecięcy plakat festiwalowy  
52.mffzg oraz „żywioł folkloru” | announcement of the results of the  
childrens festival poster and “the passion of folklore 2019”	

godz. 17:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 18:00 koncert „górale świata sercem w zakopanem” – bułgaria, polska |  
concert „highlanders of the world with their heart in zakopane” – bulgaria, poland

21 sierpnia, piątek | Friday August 21

godz. 11:00 Warsztaty regionalne dla dorosłych „tkane barwami” |  
Regional workshop ”woven with colours” /Dorota Opitz/

godz. 12:00 Animacje dla najmłodszych „zakopiańskie wzory” |  
Animations for children ”zakopane patterns” /Maria Kukuc-Frączysta/

godz. 13:00 jarmark św. cecylii – prezentacja i nauka gry na instrumentach – złóbcoki | 
the saint cecilia fair - presentation of instruments – “złóbcoki” (small violin) /zespół 9SIYŁ/

godz. 14:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 15:00 otwarte pracownie artystów zakopiańskich – wycieczka wirtualna |  
open studios of zakopane artists - virtual tour

godz. 16:00 „mistrzostwa podhala w powożeniu” w opowieści Prezesa Związku  
Podhalan Oddział Zakopane | „podhale carriage championship” in the story of the  
President of the Podhale Association, Zakopane Branch

godz. 17:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 18:00 koncert „górale świata sercem w zakopanem” – panama, polska
Concert „highlanders of the world with their heart in zakopane” – panama, poland

22 sierpnia, sobota | Saturday August 22

godz. 14:00 spotkania z zakopiańskimi twórcami | meetings with zakopane artists

godz. 15:00 modlitwa o pokój Sanktuarium Narodowe Matki Bożej Fatimskiej na Krzeptówkach |  
prayer for world peace – Our Lady of Fatima Sanctuary at 14 Krzeptówki street 

godz. 18:00 KONCERT NA FOLKOWĄ NUTĘ | CONCERT ON THE FOLK TUNE

WYDARZENIA TOWARZYSZĄCE | ACCOMPANYING  EVENTS
17-22 sierpnia | August 17-22

•	 wystawa we współpracy z muzeum ludowych instrumentów muzycznych  
w szydłowcu | exhibition in cooperation with the museum of folk musical  
instruments in szydłowiec 
Dolna Rówień Krupowa | Lower Rówień Krupowa

•	 wystawa „wtopieni w krajobraz. zakopiańscy twórcy ludowi” |  
Exhibition „blended into the landscape. folk artist of zakopane” 
ZCK, Centrum Kultury Rodzimej – willa Czerwony Dwór, ul. Kasprusie 27 |  
Villa Czerwony Dwór, 27 Kasprusie street

•	 wystawa „portrety zakopiańskich twórców ludowych w obiektywie adama brzozy” 
| exhibition „portraits of zakopane folk artists through the lens of adam Brzoza” 
ZCK, Centrum Kultury Rodzimej – willa Czerwony Dwór, ul. Kasprusie 27 |  
Villa Czerwony Dwór, 27 Kasprusie street

•	 wystawa „kalejdoskopowy świat. z historii kiermaszów sztuki ludowej  
w zakopanem w latach 1968-2017” | exhibition „kaleidoscopic world. from  
the history of folk Art fairs in zakopane 1968-2017”  

BĄDŹCIE Z NAMI ON-LINE:                   MFFZG                   MFFZG         www.festiwale.zakopane.pl    

ORGANIZATORZY:

PARTNER GŁÓWNY:

PARTNERZY:

PATRONAT MEDIALNY:

Ministra Kultury  i Dziedzictwa 
Narodowego pochodzących   
z Funduszu Promocji Kultury. 


